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  WARNUNG: Lesen Sie dieses Handbuch
• Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen, bevor Sie dieses Gerät installieren, benutzen oder 

warten. Die inkorrekte Installation, Verwendung oder Wartung dieses Geräts kann zu Tod, schwerer Verletzung oder 
Sachschaden führen. Bewahren Sie diese Anleitung zusammen mit diesem Gerät auf. Dieses Handbuch verändert sich 
möglicherweise. Besuchen Sie www.mtf-online.net, um die neueste Version zu erhalten. 

Hinweise und Anmerkungen

Um Sie auf Sicherheitshinweise und hervorgehobene Informat ionen aufmerksam zu machen, verwenden wir in 
diesem Handbuch die folgenden Hinweise und Anmerkungen:

  WARNUNG
Gefahren oder unsichere Vorgehensweisen, die zu schweren Verletzungen oder Tod führen können.

  ACHTUNG
Gefahren oder unsichere Vorgehensweisen, die zu leichten Verletzungen oder Sachschäden führen können.

  WICHTIGER HINWEIS

Informat ionen von besonderem Interesse

  HINWEIS

Zusätzl iche Informat ionen, die nützl ich sein können

WARNUNG: Material  mit  niedriger Brenngeschwindigkeit  (Dieses Gerät  ist  mit  R-32 gefül l t .)

Die Anleitung für Benut zer und Instal lateure sol l te sorgfäl t ig durchgelesen werden.

Die Anleitung für Benut zer und Instal lateure sol l te sorgfäl t ig durchgelesen werden.

Die Service-Anleitung sol l te sorgfäl t ig durchgelesen werden.

  WARNUNG
Die Instal lat ion und Prüfung dieses Geräts muss von einem qual if izierten Techniker vorgenommen werden.

• Die Anweisungen in diesem Handbuch sind kein Ersatz für eine ordnungsgemäße Schulung oder ausreichende
Erfahrung in der sicheren Installat ion des Gerätes.

Instal l ieren Sie die Kl imaanlage immer gemäß den geltenden lokalen, staat l ichen und bundesstaat l ichen 
Sicherheitsstandards.

Sicherheit shinweise
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Al lgemeine Hinweise

  WARNUNG
• Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie die 

Klimaanlage installieren. Bewahren Sie das Handbuch 
 

der Installation verwenden zu können.
• Installateure sollten die folgenden Warnhinweise immer 

sorgfältig lesen, um eine maximale Sicherheit zu 
gewährleisten.

• Bewahren Sie das Betriebs- und Installationshandbuch an 
einem sicheren Ort auf und vergessen Sie nicht, diese 
Dokumente dem neuen Besitzer bei Verkauf oder 
Übergabe der Klimaanlage auszuhändigen.

• Dieses Handbuch enthält Informationen zur Installation 
eines Außengeräts eines FJM Split-Systems, 

mehreren  
Die Verwendung anderer Gerätetypen mit 
unterschiedlichen Steuerungssystemen kann
die Geräte beschädigen und zum Verlust des 
Garantieanspruchs führen. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch die Verwendung von inkompatiblen 
Geräten entstehen.

• Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 
unbefugte Änderungen oder unsachgemäße 
Elektroanschlüsse entstehen. Die Bestimmungen in der 
Tabelle „Gebrauchseinschränkungen“ in diesem 
Handbuch führen umgehend zum Verlust jeglicher 
Garantieansprüche.

• Die Klimaanlage sollte nur für Anwendungen gebraucht 
werden, für die sie auch konzipiert worden ist. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. 
Schalten Sie das Gerät bei Problemen aus und trennen Sie 
die Stromverbindung.

• Um Stromschläge, Brände oder Verletzungen
zu verhindern, schalten Sie das Gerät und den 
Schutzschalter immer aus und kontaktieren Sie den 

 
 

beschädigt ist oder wenn das Gerät sehr laut ist.
• Prüfen Sie regelmäßig das Gerät, die elektrischen 

Anschlüsse, die Kältemittelleitungen und
die Schutzvorrichtungen. Dies sollte nur von 
qualifiziertem Personal durchgeführt werden.  

•

•

Das Gerät enthält bewegliche Teile, die immer außer 
 

Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren, zu 
bewegen, zu modifizieren oder erneut zu installieren. 
Wenn dies von unbefugtem Personal vorgenommen 
wird, kann es zu Stromschlägen oder Bränden kommen.

• Stellen Sie keine Behälter mit Flüssigkeiten oder andere 
Gegenstände auf das Gerät.

• Alle Herstellungs- und Verpackungsmaterialien der 
Klimaanlage sind recycelbar.

• Die Verpackungsmaterialien und die leeren Batterien 

geltenden Gesetzen entsorgt werden.
• Die Klimaanlage enthält ein Kältemittel, das als 

Sondermüll entsorgt werden muss. Die Klimaanlage 
muss am Ende ihrer Lebensdauer an autorisierten 
Stellen entsorgt oder an den Händler zurückgegeben 
werden, damit das Gerät ordnungsgemäß und sicher 
entsorgt werden kann.

• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung 

eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder fehlender Erfahrung bzw. 
fehlendem Wissen vorgesehen, ohne dass diese von 
einer Person, die für deren Sicherheit zuständig ist, 
eingewiesen oder beaufsichtigt werden. Kinder sollten 
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.

• Verwenden Sie keine anderen als die von Samsung 

•

• Beachten Sie, dass Kältemittel eventuell keinen Geruch 
haben.

• Für die Verwendung in Europa: Dieses Gerät 

eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder fehlender Erfahrung bzw. 
fehlendem Wissen verwendet werden, sofern diese in die 
sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden 
oder beaufsichtigt werden und die mit der Verwendung 
verbundenen Gefahren kennen. Kinder 

und Wartung dürfen nicht unbeaufsichtigt von Kindern 
durchgeführt werden. 

Sicherheit shinweise
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Gerät  instal l ieren

  WARNUNG
WICHTIGER HINWEIS: Achten Sie bei der 
Geräteinstal lat ion immer darauf, zuerst  die 
Kältemit tel leitungen und anschl ießend die 
elekt rischen Leitungen anzuschl ießen.

• Prüfen Sie das Produkt nach Erhalt  auf mögliche 
Transportschäden. Wenn das Gerät  beschädigt  ist , 

 

oder der autorisierte Techniker das Gerät  vom 

• Führen Sie nach der Installat ion immer
einen Funkt ionstest  durch und geben Sie die 
Betriebsanleitung für die Klimaanlage immer an den 
Benutzer weiter.

•  von
gefährlichen Substanzen oder Gegenständen mit
offener Flamme, um Brände, Explosionen oder
Verletzungen zu vermeiden.

• Unsere Geräte müssen unter Einhaltung
der im Installat ionshandbuch dargestellten Abstände
installiert  werden, damit  sie von allen 

Wartungsarbeiten durchgeführt  werden können. Die 
Komponenten des Geräts müssen gut zugänglich und 
ohne Gefährdung von Personen und Gegenständen 
einfach zu demont ieren sein.

• Werden Best immungen des Installat ionshandbuchs 
nicht  eingehalten, werden die für den Zugriff auf  

 
mit Gurten, Leitern, Gerüsten oder anderen 

Garant ie betrachtet

• Während der Installat ion oder des Standortwechsels
des Produkts das Kühlmit tel nicht  mit  mit  anderen 
Gasen, einschließlich Luft  oder unspezifischem 

 
Druckanst ieg hervorrufen, der zu Brüchen oder
Verletzungen führt . 

• Schneiden oder verbrennen Sie den

• Verwenden Sie saubere Teile wie Prüfarmatur,
Vakuumpumpe und Füllschlauch für das Kühlmit tel.

• Die Installat ion muss von Fachpersonal für die
Handhabung des Kühlmit tels ausgeführt  werden.

Vorschriften.

•

Leitungen gelangen zu lassen.

• Ist  mechanische Belüftung erforderl ich, müssen alle
Lüftungsöffnungen unbedingt freigehalten werden.

• Befolgen Sie für die Entsorgung des Produkts die
lokalen Gesetze und Vorschriften.

• Arbeiten Sie nicht  in einem beengten Bereich.

• Der Arbeitsbereich muss abgeriegelt  werden.

• Die Kühlmit telleitungen müssen in einer Posit ion
install iert  werden, in der keine Stoffe vorhanden sind,
die zu Korrosion führen können.

• Für die Installat ion müssen die folgenden
Überprüfungen durchgeführt  werden:

 Die Belüftungsgeräte und -auslässse
funkt ionieren normal und sind nicht  blockiert .

 
Anlagenteilen müssen sicht- und lesbar sein.

•
das ausgetretene Kühlmit tel Flammen ausgesetzt  ist ,
kann es zur Entstehung gift iger Gase kommen.

• Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich frei von
brennbaren Stoffen ist .

• Verwenden Sie eine Vakuumpumpe, um das
Kühlmit tel zu ent lüften.

• Beachten Sie, dass das Kältemit tel keinen Geruch
hat.

• Die Geräte sind nicht  explosionssicher, sodass sie
ohne Explosionsgefahr install iert  werden müssen.

• Dieses Produkt enthält  Fluorgase, die zum globalen
treibhauseffekt  beit ragen. Bringen Sie entsprechend
keine Gase in die Atmosphäre.
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• Verwenden Sie bei der Installat ion des Kältemit tels

• Wartung und Installat ion müssen wie vom Hersteller 
empfohlen durchgeführt  werden. Falls weitere
Fachleute für die Wartung hinzugezogen werden, 
muss diese unter Aufsicht  der Person erfolgen, die
für die fachgerechte Handhabung entzündl icher 
Kältemit tel qual ifiziert  ist .

• Für die Wartung von Geräten mit  entzündl ichen 
Kältemit teln sind Sicherheitsüberprüfungen 
erforderl ich, um die Entzündungsgefahr zu minimieren.

• Die Wartung muss unter Befolgung kontroll ierter 
Verfahren erfolgen, um die Gefahr entflammbarer 
Kältemit tel oder Gase zu minimieren.

•
eines Austrit ts entflammbarer Gase besteht.

• Keine Wärmequellen aufstellen.

• Achten Sie darauf, damit  es nicht  wie folgt  zu
Funkenflug kommt:

 Entfernen Sie die Sicherungen nicht  bei
eingeschalteter Stromversorgung.

 Ziehen Sie bei eingeschaltetem Gerät  nicht  den 

 Es wird empfohlen, den Auslass in einer erhöhten 
Posit ion zu platzieren. Ordnen Sie die Kabel so an, 
dass sie sich nicht  verheddern.

•
erscheint  ein Fehlersignal und ein Betrieb des Geräts
ist  nicht  mögl ich.

• Führen Sie nach der Installat ion eine Überprüfung
auf Leckagen durch. Es können gift ige Gase
entstehen. Wenn diese mit  einer Zündquelle in
Kontakt  kommen, etwa einem Heizlüfter, stellen Sie
sicher, dass nur die Absaugzyl inder des Kältemit tels
verwendet werden.

• Zufäll ig austretendes Kältemit tel nicht  unmit telbar 
berühren.

• Dies kann ernste Erfrierungen durch Frostbeulen
verursachen.

Vorbereitung des Feuerlöschers

• Wenn Heißarbeiten auszuführend sind, muss eine
geeignete Feuerlöschausrüstung bereitstehen.

•

Keine Zündquel len

• Stellen Sie sicher, dass die Geräte an einem Ort  ohne

offene Flammen, ein Betriebsgasgerät  oder eine

• Die Wartungstechniker dürfen keine Zündquellen bei
einem Brand- oder Explosionsrisiko verwenden.

• Potenzielle Zündquellen müssen vom Arbeitsbereich,
in dem das entzündl iche Kältemit tel mögl icherweise
in die Umgebung freigesetzt  werden kann,
fernhalten.

• Der Arbeitsbereich muss überprüft  werden,
damit  sichergestellt  wird, dass keine Brand- oder 
Explosionsgefahren bestehen. Die Kennzeichnung

• Es dürfen unter keinen Umständen potenzielle
Zündquellen verwendet werden, solange nach 
Leckagen gesucht wird.

• Stellen Sie sicher, dass die Dichtungen oder 
Dichtungsmaterial ien nicht  erodiert  sind.

• Sichere Teile sind diejenigen, mit denen der 
 

kann. Andere Teile können sich aufgrund von Leckagen 
entzünden.

• Ersetzen Sie Komponenten nur durch von Samsung 
angegebene Teile. Andere teile können nach
einer Leckage das Kühlmittel in der Atmosphäre 
entzünden. 

Lüftung des Bereichs

• Stellen Sie vor Ausführung von Heißarbeiten sicher,
dass der Arbeitsbereich gut belüftet  ist .

• Es muss auch während der Arbeit  gelüftet  werden.

• Die Lüftung muss alle freigewordenen Gase sicher 
auflösen und sie vorzugsweise in die Atmosphäre
abgeben.

• Es muss auch während der Arbeit  gelüftet  werden.
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Verfahren für die Leckageerkennung

• Die Leckageerkennung muss in einem kältemittelfreien 
Bereich kalibriert werden.

• Stellen Sie sicher, dass die Erkennung keine potenzielle 
Zündquelle ist.

•

•

mit dem Kältemittel reagieren und die Leitungen 
korrodieren kann.

• Wenn eine Leckage vermutet wird, sollten nackte 
Flammen vermieden werden.

• Wenn während des Lötens eine Leckage entdeckt wird, 
muss das gesamte Kältemittel vom 

abgegeben werden. Es soll sauerstofffreier Stickstoff 
 

des Lötvorgangs verwendet werden.
• Der Arbeitsbereich muss mit einer geeigneten 

Kältemittelerkennung vor und während der Arbeit 
überprüft werden.

• Stellen Sie sicher, dass die Leckageerkennung für die 
 

Et iket t ierung

• Die Teile müssen etikettiert werden, um so 
sicherzustellen, dass sie stillgelegt und von Kältemittel 
geleert wurden.

• Die Etiketten müssen mit Datum versehen werden.
• Stellen Sie sicher, dass die Etiketten auf dem System 

angebracht wurden und so anzeigen, dass es 
entzündliches Kältemittel enthält. 

Absaugung

• Wird Kühlmittel zur Wartung oder Stilllegung aus dem 
System entfernt, wird empfohlen,  das gesamte 
Kühlmittel zu entfernen.

• Wenn das Kältemittel in Zylinder überführt wird, stellen 
Sie sicher, dass nur die Absaugzylinder des Kältemittels 
verwendet werden.

• Alle für das abgesaugte Kältemittel verwendeten 
Zylinder müssen etikettiert werden.

• Die Zylinder müssen mit Druckbegrenzungsventilen 

versehen werden.
• Das Absaugsystem muss gemäß den angegebenen 

Anweisungen normal in Betrieb und für die 
Kältemittelabsaugung geeignet sein.

• Zudem müssen die Kalibriermaßstäbe normal 
funktionieren.

• Schläuche müssen mit leckfreien Verschlusskupplungen 
ausgerüstet sein.

• Überprüfen Sie vor Beginn der Absaugung den Status des 
Absaugsystems und der Dichtungen. Wenden Sie sich im 
Zweifel an den Hersteller.

• Das abgesaugte Kältemittel in den korrekten 
Absaugzylindern mit angebrachtem 
Entsorgungsnachweis an den Zulieferer zurückgesendet 
werden.

•  
oder Zylindern.

• Wenn Kompressoren oder Kompressorenöle entfernt 
werden müssen, stellen Sie sicher, dass sie auf 

 
entzündliche Kältemittel nicht im Schmiermittel 
verbleibt.

• Das Leerpumpen hat zu erfolgen, bevor der Kompressor 
an die Lieferanten gesendet wird.

•  
den Vorgang beschleunigen.

• Öl muss sicher aus dem system abgepumpt werden.
• Installieren Sie niemals eine motorbetriebene Anlage, 

um eine Entzündung zu vermeiden.
• Leere Absaugzylinder müssen vor der Absaugung 

entlüftet und gekühlt werden. 
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St romkabel , Sicherung und 
Schut zschal ter

  WARNUNG
• Achten Sie stets darauf, dass die Stromversorgung

den geltenden Sicherheitsstandards entspricht .
Install ieren Sie die Kl imaanlage immer gemäß den
geltenden Sicherheitsstandards.

•
vorhanden ist .

• Stellen Sie sicher, dass die Spannung und Frequenz
der Stromversorgung den Angaben entsprechen und
dass die install ierte Stromversorgung ausreichend
ist , um den Betrieb aller anderen Haushaltsgeräte,
die über das gleiche Stromkabel angeschlossen sind,
zu gewährleisten.

• Vergewissern Sie sich immer, dass Trenn- und
Schutzschalter ausreichend dimensioniert  sind.

• Prüfen Sie, ob die Kl imaanlage entsprechend den
Vorgaben im Anschlussplan in diesem Handbuch an
die Stromversorgung angeschlossen ist .

• Prüfen Sie stets, ob die elektrischen Anschlüsse

Anweisungen des Anschlussplans entsprechen.
Achten Sie stets darauf, dass alle Anschlüsse den
Standards für die Installat ion von Kl imaanlagen
entsprechen.

• Trennen Sie Geräte, die bei Überspannung nicht  unter 
Strom stehen dürfen, vollständig vom Strom.

•
Stromkabels, ein Verlängerungskabel oder eine
mehrdräht ige Verbindung auszuführen.

 Es könnte aufgrund der schlechten Verbindung,
schlechten Isol ierung oder Überschreitung der 
Strombegrenzung einen elektrischen Schlag oder 
einen Brand verursachen.

 Wenn ein Verlängerungskabel aufgrund eines 
Schadens der Stromleitung notwendig ist , siehe 
Schrit t  5  Opt ional: Stromkabel verlängern 
Installat ionsanleitung.

Anforderungen an den Instal lat ionsort

•  installiert 
werden, der immer belüftet wird.

• Die lokalen Gasvorschriften müssen beachtet werden.
•  trifft 

entweder auf Innenraumgeräte oder auf 
 

• Um das Kältemittel zu handhaben, zu leeren
und zu entsorgen oder den Kältemittelkreislauf 

eine Zulassung  
einer von der Branche anerkannten Behörde verfügen.

• Installieren Sie das Innengerät nicht in folgenden 
Bereichen:
  

Dies führt  zur Beschädigung von Plast ikteilen, was 
Betriebsfehlern oder Leckage verursacht.

 

 Bereich, in dem Substanzen wie Schwefelgas, 

kann es zur Korrosion der Leitungen und der 
Verbindungsanschlüsse kommen.

 Bereich, in dem Leckagen von brennbarem Gas und 
Suspension von Kohlefasern, brennbarem Staub oder 
flücht igen entflammbaren Stoffen auft reten können.

 Bereiche, in denen Kältemit tel austrit t  und sich 
absetzt .

 Bereiche, in denen Tiere auf das Produkt urinieren 
können. Es könnte Ammoniak erzeugt werden.

• Verwenden Sie das Innengerät  nicht  zur 
Konservierung von Lebensmit teln, Pflanzen, Geräten
und Kunstwerken. Deren Qual ität  könnte sich
dadurch verschlechtern.

• Install ieren Sie das Innengerät  nicht , wenn es ein
Entwässerungsproblem hat.

• Platzieren Sie das Außengerät  nicht  auf der Seite
oder verkehrt  herum. Anderenfalls kann das
Schmieröl des Kompressors in den Kühlkreislauf
gelangen und zu schweren Schäden am Gerät  führen.

• Install ieren Sie das Gerät  an einem gut belüfteten Ort  
ohne direkte Sonneneinstrahlung oder starke Winde.

Instal lat ionsverfahren
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• Install ieren Sie das Gerät  an einem Ort , an dem keine
Durchgänge blockiert  werden.

• Install ieren Sie das Gerät  an einem Ort , an dem Ihre 

Lärm oder Luftstrom beläst igt  oder gestört  werden.

• Install ieren Sie das Gerät  an einem Ort , an dem

verbunden werden können.

• Install ieren Sie das Gerät  auf einer flachen, stabilen
Oberfläche, die dem Gewicht  des Geräts standhalten
kann. Anderenfalls kann es während des Betriebs des
Geräts zu Lärm und Vibrat ion kommen.

• Install ieren Sie das Gerät  so, dass der Gebläsestrom

• Lassen Sie rund um das Außengerät  genügend Platz
und achten Sie insbesondere auf genügend Abstand

Sicherung
Sicherung

Innengerät

Außengerät

Steuerung

• Install ieren Sie das Gerät  so hoch, dass die Basis des
Geräts gut  befest igt  werden kann.

• Stellen Sie sicher, dass Wasser richt ig und sicher aus
dem Ablaufschlauch abläuft .

  ACHTUNG
• Sie haben gerade ein Kl imaanlagensystem gekauft , das 

von Ihrem Installat ionsspezial isten install iert  wurde.

• Dieses Gerät  muss entsprechend den nat ionalen
Elektrovorschriften install iert  werden.

•
übersteigt , befest igen Sie es nicht  an einer Wand,
sondern stellen Sie es auf den Boden.

•

ausgesetzt  ist . Errichten Sie eine Schutzwand oder 
einen Schutzzaun, wenn es keinen geeigneten
Aufstellungsort  gibt .

 

geschützt  ist . Andernfalls kann das Außengerät  
beschädigt  werden.

Seeluft Seeluft

Außengerät Außengerät

•

•

Seeluft

Außengerät
Schutzwand

  ACHTUNG
•  ein 

instabiler Strom oder eine instabile Spannung zu einer 
Störung der Teile oder des Steuerungssystems 

 
ein elektrischer Generator etc. als Stromversorgung 

• Stellen Sie das Gerät an einem Ort auf, wo Wasser 
problemlos ablaufen kann.

• Wenn Sie Probleme haben, einen wie oben 
beschriebenen Aufstellungsort zu finden, wenden Sie 
sich bitte an Ihren Lieferanten.

•
Wärmetauscher des Außengeräts ab und bringen Sie ein 

 

Wenn es sich nicht vermeiden lässt, das Außengerät

einer Schutzwand, um die Seeluft abzuhalten. 

Errichten Sie die Schutzwand aus einem stabilen 

der Größe des Außengeräts sind. Sehen Sie darüber 

zwischen der Schutzwand und dem Außengerät vor.
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Mindestabstände für das Außengerät

Instal lat ion eines Außengeräts 

(Einheit : mm)

m
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r

mehr mehr

m
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r

m
eh

r

 
oder mehr

m
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r
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r

Instal lat ion mehrerer Außengeräte

(Einheit : mm)

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr
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r

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr

 
oder mehr
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  ACHTUNG
• Das Außengerät  muss unter Einhaltung der 

angegebenen Abstände install iert  werden, 
damit  es von allen Seiten zugängl ich ist  und der 
ordnungsgemäße Betrieb sowie Wartung und

Die Komponenten des Außengeräts müssen für 
Personen und das Gerät  unter sicheren Bedingungen
zugängl ich und abnehmbar sein.
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Schrit t  2  Zubehörteile und 
Werkzeuge prüfen und vorbereiten

3-adriges 
Stromkabel (bauseits)

2-adriges
Verbindungskabel 

(bauseits)

Ablassstopfen Energieet iket t

Gummifuß Instal lat ionsanleitung

Konische Mut tern, 15,88mm 
Außenleitungsdurchmesser

Konische Mut tern 9,52mm 
Außenleitungsdurchmesser

Rohrverbinder 
(Leitung 12,70mm; 
Schraube 9,52mm)

Rohrverbinder 
(Leitung 12,70mm; 
Schraube 15,88mm)

  HINWEIS

• Bringen Sie das Energieetikett beim Installieren richtig 
an das Außengerät an.

• Verbindungskabel sind optional. Wenn sie nicht
im Lieferumfang enthalten sind, verwenden Sie Kabel 
wie spezifiert.

• Ablassstopfen und Gummifüße sind nur im 
Lieferumfang enthalten, wenn die Klimaanlage ohne 

• Wenn diese Zubehörteile enthalten sind, befinden sie sich im 
Zubehörpaket oder in der Verpackung des Außengeräts. 

Schrit t  3  Außengerät  befest igen

Install ieren Sie das Außengerät  auf einer 
unnachgiebigen und stabilen Fläche, um durch Vibrat ion 
verursachte Lärmbeläst igungen zu vermeiden. Wenn 
Sie das Gerät  in einer hohen Posit ion oder an einem 
Ort  install ieren, der starken Winden ausgesetzt  ist , 

Posit ionieren Sie das Außengerät  so, dass der 
Gebläsestrom nach draußen, wie durch die Pfeile auf 
der Oberseite des Geräts angezeigt , gerichtet  ist .

2 Bringen Sie das Außengerät  mit  Dübeln an einem 
geeigneten Träger an.

• Das Erdungskabel der Telefonleitung kann nicht
zur Erdung der Kl imaanlage verwendet werden.

3 Wenn das Außengerät  starken Winden ausgesetzt  
ist , bringen Sie Schutzbleche um das Gerät  herum 
an, damit  der Vent ilator ordnungsgemäß betrieben 
werden kann.

  HINWEIS

• Befest igen Sie seinen Gummifuß fest , um Vibrat ion

und Lärm zu vermeiden.

Gummifuß

620 mm

36
0 

m
m

  ACHTUNG
• Bringen Sie am untersten Ende der Grundfläche des

Außengeräts einen Abfluss an, um den Ablauf von
Wasser zu gewährleisten.

• Wenn Sie das Außengerät  auf dem Dach install ieren,
machen Sie das Gerät  wasserdicht  und prüfen Sie die
Stabil ität  dedes Dachs.
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Opt ional : Außengerät  mit  einem Rahmen an 
der Wand befest igen

Zur Vibrat ionsdämpfung zwischen 

Dübel

Grundfläche

• Bringen Sie geeignetes Gummimaterial an, um
Geräusche und störende Vibrat ionen zwischen
Außengerät  und Wand zu verringern.

  ACHTUNG
•

sicher, dass die folgenden Bedingungen erfüllt  sind:

 Das Kupferrohr wird durch die Schrauben nicht
beschädigt .

 Der Lüftungskanal ist  fest  an der Vent ilatorhaube
mont iert .

Schrit t  4  St rom- und 
Kommunikat ionskabel  sowie Regler 
anschl ießen

Die folgenden drei Stromkabel müssen an das 
Außengerät  angeschlossen werden:

• Das Hauptstromkabel vom zusätzl ichen
Schutzschalter zum Außengerät

• Das Stromkabel vom Außen- zum Innengerät

• Das Kommunikat ionskabel vom Außen- zum
Innengerät

  ACHTUNG
• Schl ießen Sie während der Installat ion zunächst die

Kältemit telleitungen an und stellen Sie erst  danach
die elektrischen Anschlüsse her. Trennen Sie bei der 
Demontage des Geräts zunächst die Verbindung
der Stromkabel und dann die Verbindung der 
Kältemit telleitungen.

• Schl ießen Sie die Kl imaanlage an das Erdungssystem
an, bevor Sie die elektrischen Anschlüsse herstellen.

  HINWEIS

• Insbesondere, wenn Ihr Außengerät  für die russischen

sich ggf. an das Energieversorgungsunternehmen
wenden, um vor der Installat ion die Impedanz des
Stromversorgungssystems zu best immen und zu
verringern.

  ACHTUNG
• Achten Sie bei einem Produkt, welches das

zu erzeugen, indem Sie die folgenden Vorgaben
einhalten:

 Entfernen Sie die Sicherungen nicht  bei
eingeschalteter Stromversorgung.

 Ziehen Sie bei eingeschaltetem Gerät  nicht  den

 Es wird empfohlen, den Auslass in einer erhöhten
Posit ion zu platzieren. Ordnen Sie die Kabel so an, 
dass sie sich nicht  verheddern.
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Leitungen mit  dem Außengerät  verbinden

A

B

C

L N 1(L) 2(N) 1(L) 2(N)

1(L)   2(N)    F1 F2 1(L)   2(N)    F1 1(L)   2(N)    F1 1(L)   2(N)     F1F2

1 2 F1 F2 F1 F21 2

21

F2

1 2 F1 F2

F1 F2

F2

F1 F2

F1 F2

1 2

1 2

B C B CB C B C

A

1(L)    2(N)    F1 F2

F1 F2

F1 F2

1 2

B C

F1 F2 F1 F2

F1 F2 F1 F2

L N

1 2

 

211 2 21

Gerät  A Gerät  B Gerät  C Gerät  D Gerät  E

Innengerät

Verbindungskabel

 
schluss

 
schluss

Außengerät

Hauptstromkabel

          Stromkabel zu den Innengeräten

Kabeltyp: A

Kabeltyp: B

 
schluss

 
schluss

 
schluss

 
schluss

 
schluss

 
schluss

 
schluss

 
schluss

 
schluss

Kommunikationskabe
lzu den Innengeräten
2x2x0,75mm2 LIYCY
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Spezif ikat ion des Schut zschal ters und Net zkabels

•

•

• Der Kabeldurchschnit t  muss den geltenden lokalen und nat ionalen Vorschriften entsprechen.

• Die Spezifikat ionen für das lokale Stromkabel und die Verzweigungsleitungen entsprechen den lokalen
Vorschriften.

Model l
Außengerät Maximaler Eingangsst rom[A] St romversorgung

Nennwert
Außengerät Innengerät (Max.) Gesamt MCA MFA

Außengerät Innengerät Hz Volt

  HINWEIS

Die Anschlussleitungen der Gerätebauteile für den Außengebrauch sollten nicht  schwächer sein als die flexiblen 

2 

3 

4 

5 

Abkürzungen

 

 

Schraube
Anzugsmoment  

(kgf.cm)
Posit ion
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•

•

• Verbinden Sie die Kabel mit  einem Schraubendreher und Drehmomentschlüssel, mit  dem Sie das

• Stellen Sie sicher, dass richt ige Anzugsmoment für den Kabelanschluss aufzubringen. Wenn die Klemme locker 
ist , kann es durch Funkenüberschlag zu Bränden kommen, und wenn die Klemme zu fest  angezogen ist , kann die
Klemmenleiste beschädigt  werden.

Instal lat ion des Senders (Opt ion)

•

Diese Strom- und Kommunikat ionskabel nicht  
an diese Klemmenblöcke anschl ießen

1 Schalten Sie den Strom ab und nehmen Sie die Abdeckung der Außengeräte ab.

2
Abbildung an.

3 Befest igen Sie eine Abdeckung des Außengeräts und schalten Sie den Strom ein.

4 Prüfen Sie den Kommunikat ionsstatus.

5 Wenn Sie das obere Steuergerät  am Außengerät  anbringen, kann jedes mit  dem Außengerät  verbundene Innengerät  gleich-
zeit ig gesteuert  werden.
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Spezif ikat ionen für den St romanschluss vom 
Außen- zum Innengerät

• Schl ießen Sie die Kabel mit  dem

Klemmleiste an.

•
des Stromkabels und verbinden Sie die zwei Teile.

Silberlot

Nennmaße 

für das 

Kabel 

(mm²)

Nennmaße 

für die 

Schraube 

(mm)

B D d1 E F L d2 t

Standardabmessung  

(mm)

Toleranz 

(mm)

Standardabmessung 

(mm)

Toleranz 

(mm)

Standardabmessung 

(mm)

Toleranz 

(mm)

Min. 

(mm)

Min. 

(mm)

Max. 

(mm)

Standardabmessung  

(mm)

Toleranz 

(mm)

Min. 

(mm)

4 6,6
3,4

 
6 4,3

 

4

2,5
4 6,6

4,2
 

2,3 6 6 4,3
 

4

4 4 5,6
 

3,4 6 5 4,3
 

• Schl ießen Sie nur geeignete Kabel an.

• Verwenden Sie dazu einen Schraubendreher, mit

anwenden können.

• Wenn die Anschlussklemme lose ist , kann es durch
einen Lichtbogen zu einem Brand kommen. Ist  die
Anschlussklemme zu fest  angeschlossen, kann sie
beschädigt  werden.

Anzugsmoment  (kgf •  cm)

•

  ACHTUNG
• Beim Anschl ießen der Kabel können Sie die Kabel je

nach Installat ionsort  entweder mit  den elektrischen
Bauteilen verbinden oder durch die Öffnungen
darunter verlegen.

• Verlegen Sie das Kommunikat ionskabel vom
Innen- zum Außengerät  durch einen Kabelkanal,
um es vor äußeren Einwirkungen zu schützen, und
führen Sie den Kabelkanal zusammen mit  den
Kältemit telleitungen durch die Wand.

• Entfernen Sie alle Grate an der Kante der 
Kabeldurchführungsöffnung und befest igen Sie das
Kabel unter Verwendung von Auskleidungsmaterial 
und einer Hülse mit  Elektroisol ierung wie etwa
Gummi an der Kabeldurchführung des Außengeräts.

• Verlegen Sie das Kabel durch ein Schutzrohr.

• Halten Sie zwischen dem Strom- und dem
Kommunikat ionskabel einen Abstand von

• Wenn Sie die Kabel durch die Öffnung miteinander 
verbunden haben, entfernen Sie die Unterseite der 
Plat te.
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Spezif ikat ionen für die St rom- und 
Kommunikat ionskabel  vom Außen- zum 
Innengerät

Stromversorgung des Innengeräts

St romversorgung Max/ Min (V) Innengerätkabel

Kommunikat ionskabel

2x2x  LIYCY

• Die Anschlussleitungen der Gerätebauteile für den
Außengebrauch sollten nicht  schwächer sein als die
flexiblen Kabel, die mit  Polychloropren ummantelt

•

der das Kommunikat ionskabel gestört  werden kann,
mont ieren, verwenden Sie das doppelt  geschirmte

Schrit t  5  Opt ional : St romkabel  
verlängern

Bereiten Sie die folgenden Werkzeuge vor.

Werkzeuge Maßangabe Form

Presszange

Verbindungsmuffe  

Isol ierband

Schrumpfschlauch  

2 Entfernen Sie die Abschirmung des Gummistücks 
und Kabeldrahtes wie in der Abbildung dargestellt .

•
vorinstall ierten Schlauch.

ACHTUNG
• Informat ionen über die Spezifikat ionen der 

Stromkabel für Geräte bei Innen- und Außeneinsatz,
finden Sie im Installat ionshandbuch.

•
dem vorinstall ierten Schlauch fügen Sie einen
Schrumpfschlauch ein.

• Wenn Kabeldrähte ohne Verbindungsmuffe 
angeschlossen werden, reduziert  sich ihre Kontaktfläche 
oder es entsteht  über einen längeren Zeit raum Korrosion 

Stromkabel

Vorinstall ier-
ter 

Schlauch 
für Stromkabel
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3 Führen Sie beide Enden des Stromkabelkerndrahts in 
die Verbindungsmuffe.

• Methode 1: Schieben Sie den Kerndraht von

• Methode 2: Verdril len Sie die Kerndrähte und

Verbindungsmuffe Verbindungsmuffe

4 
an zwei Punkten zusammen, drehen Sie sie um und 
drücken Sie zwei weitere Punkte an der gleichen 
Stelle zusammen.

•

Verpressung

• Ziehen Sie an beiden Kabelenden, nachdem Sie sie
zusammengedrückt  haben, und stellen Sie sicher,
dass sie fest  zusammengepresst  sind.

Viermal zusammendrücken Viermal zusammendrücken

5mm 5mm

5 Wickeln Sie das Isol ierband zweimal oder öfter darum 

des Isol ierbands an.

Isol ierband

35mm

Isol ierband

6 Erhitzen Sie den Schrumpfschlauch, damit  er sich 
zusammenzieht.

Schrumpfschlauch Schrumpfschlauch

7 Wenn sich der Schlauch zusammengezogen hat, 
umwickeln Sie ihn mit  Isol ierband.  
Es werden drei oder mehr Isolat ionsschichten 
benöt igt .

Isol ierband Isol ierband

  ACHTUNG
• Stellen Sie sicher, dass die Verbindungsstellen nicht

freil iegen.

• Sie müssen Isol ierband und einen Schrumpfschlauch
aus verstärkten Isolat ionsmaterial ien verwenden, 
welche über dieselbe Stehspannung wie das

  WARNUNG
•

wenn Sie das Stromkabel verlängern müssen.

 Fehlerhafte Kabelverbindungen können zu 
Stromschlägen oder Bränden führen.
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Schrit t  6  Käl temit tel leitungen 
anschl ießen

Außenleitungsdurchmesser

Innengerät Außengerät
St romversorgung 

Ø, V, Hz

Außendurchmesser

Flüssigkeit Gas

 

 

 

A B D E

Hauptstromschalter

  HINWEIS

•
Innengerät-Kombinat ion angeschlossen werden.

 

2 Leitungslänge und -höhe

Höhe zwischen 
Innengerät  & 
Außengerät

Höhe 
zwischen 

Innengeräten

Abmessung 25m

Zusammensetzung

sorgt  für Geräusch- und 
Vibrat ionsdämpfung

• e alten, 
 

betrieben und gelagert wird, dessen Grundfläche größer 
als die in der folgenden Tabelle festgelegte 

 

Mindest raumfläche (A,m²)

m (kg) Deckenmontage Wandmontage Standgerät

Keine Vorgabe

3,64 4,45

2,2 4,34

2,4

2,6

5,53

3,2

3,4

3,6

4,2

4,4

4,6

23,6

 m : Gesamte Kältemit telfüllmenge im System

 

•
die obige Tabelle oder das lokale Gesetz über 

berücksicht igen.

•
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  ACHTUNG
• 3 m als maximale Leitungslänge: sorgt  für Geräusch- 

und Vibrat ionsdämpfung. 

•
Drehmomenten an. Werden sie zu stark angezogen,

könnte austreten.

• Kühlmit telrohre gegen mechanische Schäden
schützen oder einbetten.

  HINWEIS

•
im Diagramm dargestellt .

•
folgenden Bedingungen steuern:

Modus Cool Heat

Außentemperatur

 

Schrit t  7  Opt ional : Rohrleitungen 
schneiden und aufbördeln

Stellen Sie sicher, dass Ihnen die erforderl ichen 

2 o

und falsch geschnit tene Kanten sehen Sie in den 
Abbildungen unten.

90° Schief Uneben Grat

3 Damit  kein Gas austrit t , müssen Sie alle Grate an der 

4 

D

A

D

45
° 

±
2°

9
0

° 
±

2°

L

Bördelung

Bördelung

Außendurchmesser 
(D)

Tiefe  
(A)

Größe der 
konischen 
Mut ter (L)

ø6,35 mm

34 bis 42

5 

den Abbildungen unten.

3

2

1

Korrekt Schräg Beschädigte 
Oberfläche

Unterschiedl iche 
Breite

  ACHTUNG
• Beschränken Sie die Leitungslänge auf eine

aufgrund der  Leitungsverlängerung zu minimieren.

• Stellen Sie beim Anschluss der Leitungen sicher, das
umgebende Objekte sie nicht  beeinträcht igen oder 
mit  ihnen in Kontakt  kommen, um Kältemit telleckage
aufgrund von physischem Schaden zu vermeiden.
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• Stellen Sie sicher, dass die Orte, an denen die
Kühlmit telleitungen install iert  werden, die
nat ionalen Gasvorschriften erfüllen.

• Achten Sie darauf, Arbeiten wie zusätzl iche
Kältemit telfüllung und Leitungsschweißen unter 
Bedingungen mit  guter Belüftung durchgeführt
werden.

• Achten Sie darauf, dass Schweiß- und
Leitungsarbeiten für mechanische Anschlüsse unter 
Bedingungen ausgeführt  werden, unter denen das
Kühlmit tel nicht  zirkul iert .

• Stellen Sie beim erneuten Anschluss der Leitungen
sicher, dass eine erneute ausgestellte Verbindung
vorgenommen wird, um Kühlmit telleckagen zu
vermeiden.

• Seien Sie bei der Arbeit  an den Kältemit telleitungen
und den flexiblen Kühlmit telanschlüssen vorsicht ig,
damit  sie nicht  durch umgebende Objekte physisch
beschädigt  werden.

• Verwenden Sie bei der Installat ion des Kältemit tels

• Während Tests die Apparaturen niemals über den
vorgeschriebenen maximal zugelassenen Druck

• Zufäll ig austretendes Kältemit tel nicht  unmit telbar 
berühren. Dies kann ernste Erfrierungen durch
Frostbeulen verursachen.

•
um seine Lebensdauer sicherzustellen.

• Wenn Leitungen gelötet  werden müssen, müssen Sie

durch das System fl ießt .

•

• Wenn Sie eine längere Leitung benöt igen, als in den
Leitungsvorschriften und -standards angegeben,
müssen Sie die Leitung mit  zusätzl ichem Kältemit tel
befüllen. Andernfalls kann das Innengerät  gefrieren.

•
Schnit tgrate entfernen, damit  die Grate nicht  in das

Schrit t  8  Kreislauf anschl ießen und 
Luft  daraus ent fernen

  WARNUNG
• Achten Sie bei der Installat ion darauf, dass keine

undichten Stellen vorhanden sind. Erden Sie den
Kompressor zuerst , bevor Sie das Verbindungsrohr 
entfernen, wenn Sie das Kältemit tel auffüllen.
Wenn die Kältemit telleitung nicht  ordnungsgemäß
angeschlossen ist  und der Kompressor mit
geöffnetem Servicevent il betrieben wird,

Kältemit telkreislauf ungewöhnl ich hoch wird. Dies
kann zu Explosionen und Verletzungen führen.

in die Atmosphäre gelangen: Es ist  ein fluoriertes 
Treibhausgas, das im Kyoto-Protokoll mit  einem 

herausgelassen werden. Wenn in den 
Kältemit telleitungen Luft  bleibt , kann dies dem 
Kompressor schaden. Dadurch kann es zu einer 

kommen. Das Kältemit tel zum Ausspülen von Luft  wird 
nicht  im Außengerät  eingefüllt .  Verwenden Sie die 
Vakuumpumpe wie im Bild dargestellt . 

2 Verbinden Sie den Füllschlauch auf der 

mit  Serviceanschluss.

Model lbezeichnung
Vent il

3/ 8'' 1/ 2''

2 3

• Wenn sich der Vent ildurchmesser des Innen- und
Außengeräts unterscheidet , verwenden Sie bit te
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  ACHTUNG
• Stellen Sie die elektrischen Anschlüsse her und lassen Sie 

niemals um! Dies ist  für einen besseren Vakuumbetrieb 

Vakuum 
pumpe

Anzugsdrehmoment für Gehäusedeckel 

Ladekern

Anzugsdrehmoment für Lade-

Spindel

3 

4 Entfernen Sie mit  einer Vakuumpumpe etwa 

•

•

sehr wicht ig, um einen Gasaustrit t  zu vermeiden.

• Schalten Sie die Vakuumpumpe aus.

•

5 Öffnen Sie die Spindel auf der Flüssigkeitsseite und 
auf der Gasseite, um das Vent il anzuhalten  .

6 Bringen Sie die Vent ilschaftmuttern und die 
Serviceanschlussabdeckung am Vent il an und ziehen 
Sie sie mit  einem Drehmomentschlüssel fest .

Außendurchmesser 
(mm)

Anzugsmoment

Gehäusedeckel  
(N•m)

Ladeanschlussdeckel 
(N•m)

ø 6,35

Schrit t  9  Gasdicht igkeit sprüfung 
durchführen

des Schlauchs, der Leitungen und der Befest igung des 

dass es keine Gaslecks gibt .

Zum Prüfen 
auf Gaslecks 

am...

Prüfen Sie dann mit  einem 
Leckdetektor die...

Außengerät Anschlüsse der Abschnit te A und B.

Innengerät

C D

Außengerät Innengerät

•
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DICHTIGKEITSPRÜFUNG MIT STICKSTOFF (vor dem 
Öffnen der Vent ile)

Um festzustellen, ob eine Kältemit telundicht igkeit  
vorl iegt , muss der Installateur vor dem Wiederherstellen 
des Vakuums und dem Wiedereinbringen des 

DICHTIGKEITSPRÜFUNG MIT R-32 (nach dem Öffnen der 
Vent ile)

Lassen Sie vor dem Öffnen der Vent ile den gesamten 
St ickstoff in das System einströmen und erzeugen Sie ein 
Vakuum. Um mögl iche Lecks zu ermit teln, überprüfen 
Sie nach dem Öffnen der Vent ile die Anschlüsse mit  

Wenn Sie alle Anschlüsse hergestellt  haben, überprüfen 
Sie sie mit  einem speziell für H-FKW-Kältemit tel 
geeigneten Leckdetektor auf mögl iche Lecks.

hinzufügen

Vorsichtsmaßnahmen beim hinzufügen des 
Käl temit tel  R-32

Zusätzl ich zu dem herkömmlichen Befüllungsvorgang 
müssen die folgenden Anforderungen eingehalten werden.

• Stellen Sie sicher, dass bei der Befüllung keine 
Kontaminierung durch andere Kältemittel erfolgt.

• menge
 Schläuche und Leitungen so kurz wie möglich.

• Die Zylinder müssen aufrecht stehen.
• Stellen Sie sicher, dass das Kühlsystem vor der Befüllung 

geerdet wird.
• Etikettieren Sie das System gegebenenfalls nach der 

Befüllung.
• Gehen Sie äußerst sorgfältig vor, um das System nicht zu 

überfüllen.
•  

Stickstoffblasen geprüft werden.
• Suchen Sie nach der Befüllung und vor der Inbetriebnahme 

nach Leckagen.
• Stellen Sie sicher, dass Sie nach Leckagen suchen, bevor 

Sie den Arbeitsbereich verlassen. 

Wicht ige Informat ionen: Verordnungen zum 
verwendeten Käl temit tel

Dieses Gerät  enthält  fluorierte Treibhausgase. Die Gase 
dürfen nicht  in die Atmosphäre gelangen.

  ACHTUNG
• Informieren Sie den Benutzer, wenn das System 5

Dicht igkeitsprüfung durchgeführt  werden. Dieser 
Vorgang ist  nur von qual ifiziertem Personal
durchzuführen.

•

ein Wartungsbuch mit  allen Informat ionen

auf best immte fluorierte Treibhausgase erforderl ich
sind.
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Tragen Sie auf diesem Handbuch und dem Aufkleber für 
die Kältemit telmenge, der zusammen mit  dem Gerät  
gel iefert  wurde, mit  unlöschbarer Tinte die folgenden 
Informat ionen ein.

• : Die Kältemit telfüllmenge des Geräts durch den
Hersteller

• : Die zusätzl ich aufgefüllte Kältemit telfüllmenge

• + : Die gesamte Kältemit telfüllmenge

1

GWP = 675

Innengerät

Außengerät

Gerät kg

, a

, b

+ , c

Kältemit telart GWP-wert

• GWP Treibhauspotenzial

•

HINWEIS

a Kältemit telfüllmenge des Produkts durch den
Hersteller: siehe Et iket t  der Gerätebezeichnung

b Zusätzl ich aufgefüllte Kältemit telfüllmenge 

c Gesamte Kältemit telfüllmenge 

d 
Befüllung

Hinzuzufügende Menge des Käl temit tels 
berechnen

Installat ionssituat ion ab. Überprüfen Sie daher vorm 
Hinzufügen des Kältemit tels die Installat ionssituat ion 
des Außengeräts.

Wenn Sie die überstehende Länge der Leitung 

Kältemit tel hinzu; siehe hierzu nachfolgende Tabelle. 

Weitere Informat ionen darüber erhalten Sie im 
Wartungshandbuch.

Model l
Gesamt länge der 

Verbindungsleitung 
(L)

Zusät zl iches 
Kältemit te

Unveränderbar

  ACHTUNG
•

• Stellen Sie sicher, dass die Gesamt-Kältemit telfüllung 

überschreitet , die mit  der folgenden Formel

zusätzl iche Kältemit telfüllung aufgrund von

• Es folgt  die zusammenfassende Tabelle mit  den
Beschränkungen der Kältemit telfüllung für die
jeweil igen Produkte.

Model l A B C
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Außengerät  anschl ießen

Beim Heizen kann sich Eis ansammeln. Prüfen Sie 
während des Abtauens, ob die Kondensat ionsflüssigkeit  
richt ig abgeführt  wird.

Führen Sie für richt iges Entwässern folgende Schrit te aus: 

Befest igen Sie den Ablassstopfen in der 
Ablassöffnung auf der Unterseite des Außengeräts.

2 Schl ießen Sie den Ablaufschlauch an den 
Ablassstopfen an.

3 Stellen Sie sicher, dass die Kondensat ionsflüssigkeit  
richtig abgeführt wird.

Wenn der Stromkreis über keine Erdung verfügt  oder 
die Erdung nicht  den Spezifikat ionen entspricht , 
muss eine Erdungselektrode install iert  werden. 
Die entsprechenden Zubehörteile sind nicht  im 
Lieferumfang der Kl imaanlage enthalten.

Wählen Sie eine Erdungselektrode aus, die den in der 
Abbildung genannten Spezifikat ionen entspricht .

2 Schl ießen Sie den flexiblen Schlauch an den 
entsprechenden Anschluss an.

• Achten Sie darauf, dass es sich nicht  um lockeren 
Sand- oder Kiesboden, sondern um feuchten, harten 
Boden mit  höherem Erdungswiderstand handelt .

• Vermeiden Sie Untergrundstrukturen
oder -vorrichtungen wie Gasleitungen,
Wasserleitungen, Telefonleitungen und Erdkabel.

•
Erdungselektrode eines Bl it zableiters und dem
zugehörigen Kabel.

  HINWEIS

• Das Erdungskabel der Telefonleitung kann nicht  zur 
Erdung der Kl imaanlage verwendet werden.

Kohlefaser

zu Erdungsschraube

Stahlkern

Draht

3 

4 Verlegen Sie ein grün-gelbes Erdungskabel:

• Wenn das Erdungskabel zu kurz ist , schl ießen Sie
auf mechanische Weise ein Verlängerungskabel 
an und umwickeln Sie es mit  Isol ierband, ohne
den Anschluss zu bedecken.

• Befest igen Sie das Erdungskabel mithilfe von
Klammern.

  HINWEIS

• Wenn die Erdungselektrode in einem stark
frequent ierten Bereich verlegt  wird, muss das Kabel
sicher angeschlossen werden.

5 Überprüfen Sie den Anschluss sorgfält ig, indem Sie 
den Erdungswiderstand mit  einem entsprechenden 
Prüfgerät  messen. Wenn der Widerstand über dem 
erforderl ichen Wert  l iegt , t reiben Sie die Elektrode 
t iefer in den Boden oder erhöhen Sie die Anzahl der 
Erdungselektroden.

6 Schl ießen Sie das Erdungskabel an den Kasten mit  
den elektrischen Komponenten im Inneren des 
Außengeräts an.



26

Instal lat ionsverfahren

Deutsch

und Montageopt ion fest legen

Adressen des Innengeräts manuel l  fest legen

Prüfen Sie alle folgenden Elemente der Installat ion:

• Beanspruchung des Installat ionsortes

• Anzugsdrehmoment der 

Gasundicht igkeiten

• Anschlussverkabelung

•

• Ablauf

• Erdungskabelanschluss

2 Stellen Sie die Opt ionen des Innengeräts in jedem 

3 Drücken Sie die Taste K3 einmal oder setzen Sie das 
Außengerät  zurück.

  HINWEIS

•
automat ischen Adresseneinstellungsmodus.

Einstel lung von Taste und Display des 
Außengeräts

• Tastenopt ion des Außengeräts

 

Taste

Drücken
K1 K3

1 Leitungsüberprüfung

Zurücksetzen

2 Versuchsdurchlauf des 

3 Versuchsdurchlauf des 

4 Abpumpen

5 Beenden des 
Tastaturbetriebs

• Display-Änderungen des K4-Anzeigemodus

Drücken
Display-

Erklärung
Drücken Display-Erklärung

Aktuelle 
Kompressorfrequenz

Ausblastemperatur

2
Soll-

Kompressorfrequenz
OLP-Temperatur

3
Schrit t

Kondensatortemperatur

4
Schrit t

Außentemperatur

5
EEV2 aktueller 

Schrit t
Betriebsstrom

6
EEV3 aktueller 

Schrit t
Soll-

Austrit tstemperatur

EEV4 aktueller 
Schrit t

Die 
Gesamtleistung 
der Innengeräte

Gebläsedrehzahl 

niedrig, Leer: 

Sicherheitssteuerung 

K1 K2  K3 K4

DISPLAY 2
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Einstel len der Außen-Opt ion

• K2 gedrückt  halten, um die Opt ion einzustellen.

 Beim Einstellen der Opt ion erscheint  auf dem
Display die folgende Anzeige.

 
ausgewählten Opt ion.

 Segment 3 und 4 zeigen den eingestellten Wert  
der ausgewählten Opt ion.

• Wenn Sie die gewünschte Opt ion gewählt  haben,

gewählten Opt ion zu ändern.

• Wenn Sie die gewünschte Opt ion gewählt  haben,
drücken Sie kurz die K2-Taste, um den Wert  von
Segment 3 und 4 und die Funkt ionseinstellung der 
gewählten Opt ion zu ändern.

• Halten Sie nach Auswahl der Funkt ion für die
Opt ionen die K2-Taste 2 Sekunden lang gedrückt .
Der bearbeitete Wert  der Opt ion wird gespeichert ,
wenn alle Segmentanzeigen bl inken und der 

Opt ionspunkt Eingangseinheit SEG1 SEG2 SEG3 SEG4 Funkt ion

Kühl  
eiz Haupt

Kühlen und Heizen 

2

Stromverbesserungsmodus Haupt
Akt iviert

  ACHTUNG
• Die bearbeiteten Opt ionseinstellungen werden nicht  gespeichert , wenn Sie die Einstellungen nicht  wie oben

beschrieben abschl ießen.

Einstellung zurückzusetzen.

gedrückt , während Sie im Opt ionseinstellungsmodus sind.
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Opt ionseinstel lung

Hohe Temperaturtaste

Wind-Free-Taste
Fast-Taste

Opt ionseinstel lmodusModuseingabe zum Einstel len 
der Opt ion

<AR* * * * *AA* * >
<AR* * * * * CA* * >

<AR* * * * * YA* * >
<AR* * * * * ZA* * >

Fast-Taste

Eco-Taste

Hohe Temperaturtaste

Hohe Vent ilatorgeschwindigkeit-TasteHohe Temperaturtaste
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Opt ionseinstel lung

2 Legen Sie die Batterien ein und öffnen Sie den Opt ionseinstellungsmodus, während Sie die Taste  und die Taste 
 drücken. 

3 
Sie die Taste 

4 Drücken Sie die Taste , um zur nächsten Einstellungsseite zu wechseln.

5 Drücken Sie nach dem Einstellen der Opt ionen die Taste , um zu prüfen, ob der von Ihnen eingegebene 
Opt ionscode richt ig ist  oder nicht .

6 Drücken Sie die Taste 

  ACHTUNG
•

•

 
Installat ion des Innengeräts nicht  gleichzeit ig vornehmen können.

Die Vorgehensweise zum Einstel len der Opt ion

Bet rieb Wert

2 Legen Sie die Batterien ein, während Sie die Taste 2  und die Taste 3  drücken.

Schrit t  2

Drücken Sie den 5 -Knopf zur Eingabe des SEG2-Werts.

2 Drücken Sie den 4 -Knopf zur Eingabe des SEG3-Werts.

Schrit t  3

Drücken Sie die Taste 

Drücken Sie den 5 -Knopf zur Eingabe des SEG4-Werts.

2 Drücken Sie den 4 -Knopf zur Eingabe des SEG5-Werts.
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Bet rieb Wert

Drücken Sie den 5 -Knopf zur Eingabe des SEG6-Werts.

2 Drücken Sie den 4

Schrit t  5

Drücken Sie die Taste 

Drücken Sie den 5

2 Drücken Sie den 4

Drücken Sie den 5

2 Drücken Sie den 4

Schrit t  7

Drücken Sie die Taste 

Drücken Sie den 5

2 Drücken Sie den 4

Drücken Sie den 5

2 Drücken Sie den 4

Drücken Sie den 5

2 Drücken Sie den 4

Drücken Sie die Taste 

Drücken Sie den 5

2 Drücken Sie den 4 -Knopf zur Eingabe des SEG22-Werts.

Schritt 6

Drücken Sie die Taste  EIZ

Schrit t  8

Drücken Sie die Taste  KÜHL

Schrit t  4

Drücken Sie die Taste  ENTFEUCHTEN

Schrit t  9

Drücken Sie die Taste    ENTFEUCHTEN-
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Bet rieb Wert

Drücken Sie den 5 -Knopf zur Eingabe des SEG23-Werts.

2 Drücken Sie den 4 -Knopf zur Eingabe des SEG24-Werts.

Drücken Sie die Taste , um zu prüfen, ob der von Ihnen eingegebene Opt ionscode 
richt ig ist  oder nicht .

Drücken Sie die Bedientaste  zur Eingabe der Opt ion. 

Adressen des Innengeräts automat isch fest legen

  HINWEIS

• Um die besten Ergebnisse zu erzielen, vergewissern Sie sich, dass die elektrische Verkabelung ordnungsgemäß
ausgeführt  wurde.

•

obengenannten Bereichs l iegt . Stellen Sie die Adresse in diesem Fall manuell ein.

  ACHTUNG
• Die Installat ion dieses Produkts an mehr als einem Innengerät  ist  untersagt. Führen Sie die Leitungsüberprüfung

und den automat ischen Adresseneinstellungsmodus nicht  aus, wenn ein Innengerät  install iert  ist .

K1 K2  K3 K4

DISPLAY 2

Drücken Sie die Taste  EIZ
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•
erforderl ichen Korrekturen vor.

2 

3 

Adressierungsvorgang abgeschlossen werden. „ “ erscheint  auf der Anzeige des Außengeräts.

4 

angezeigt :

Display1 Display2 Beschreibung

Das Außengerät  kommuniziert  korrekt  mit  dem Innengerät , welches an die Kältemit telleitung A 
angeschlossen ist .

Das Außengerät  kommuniziert  korrekt  mit  dem Innengerät , welches an die Kältemit telleitung B 
angeschlossen ist .

angeschlossen ist .

Das Außengerät  kommuniziert  korrekt  mit  dem Innengerät , welches an die Kältemit telleitung D 
angeschlossen ist .

Das Außengerät  kommuniziert  korrekt  mit  dem Innengerät , welches an die Kältemit telleitung E 
angeschlossen ist .

  HINWEIS

•

Innengerätadresse fest legen (MAIN/ RMC)

Prüfen Sie, ob die Stromzufuhr akt iviert  ist  oder 
nicht .

 Wenn das Innengerät  nicht  eingesteckt  
ist , muss eine zusätzl iche Stromquelle am 
Innengerät  angeschlossen werden.

Innengerät

1(L)
2(N)

F2
F1

2 

3 Weisen Sie vor der Installat ion des Innengeräts dem Innengerät  eine Adresse gemäß des 
Kl imaanlagensystemplans zu.

4 Weisen Sie mit  der draht losen Fernbedienung eine Innengerät-Adresse zu.
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Opt ion Nr.:  0AXXXX-1XXXXX-2XXXXX-3XXXXX

Opt ion SEG1 SEG2 SEG3 SEG4 SEG5 SEG6

Erklärung Seite Hauptadresse fest legen
Innengerätadresse Innengerät

Eine einstell ige 
Innengerätadresse

Wert  und 
Details

Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details

A

Keine  
Hauptadresse

Eine 
ZifferEinstellmodus 

für 
Hauptadresse

Opt ion SEG7 SEG8 SEG9 SEG10 SEG11 SEG12

Erklärung Seite Gruppenadresse

Wert  und 
Details

Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details

Adresse

Einstellmodus 

Adresse

  ACHTUNG
•

•

•

5 Die HAUPT-Adresse dient  zur Kommunikat ion zwischen dem Innengerät  und dem Außengerät . Deshalb müssen 
Sie es einstellen, um die Kl imaanlage richt ig betreiben zu können
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Fest legen einer Innengeräte-Instal lat ionsopt ion (für jeden Instal lat ionsort  geeignet )

Prüfen Sie, ob die Stromzufuhr akt iviert  ist  oder 
nicht .

 Wenn das Innengerät  nicht  eingesteckt  
ist , muss eine zusätzl iche Stromquelle am 
Innengerät  angeschlossen werden.

Innengerät

1(L)
2(N)

F2
F1

2 

3 Weisen Sie vor der Installat ion des Innengeräts dem Innengerät  eine Opt ion gemäß des Kl imaanlagensystemplans zu.

 

 
Innengeräts, wenn es mehr als ein Innengerät  gibt .

4 Stellen Sie die Innengerät-Opt ion mit  der draht losen Fernbedienung ein.

 Verbinden Sie beim Eingeben der Adressen-Opt ion den Fernbedienungsempfänger.

Option SEG2 SEG3 SEG4 SEG5 SEG6

Erklärung Seite Modus Zent ralsteuerung

Wert und 

Details

Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details

0 2 0 0
Keine Verwendung

0
Verwenden

Opt ion

Erklärung Seite Master/ Slave

Wert und 

Details

Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details

1 0 0 0 0
Slave

Opt ion

Erklärung Seite Externe Steuerung Externer Steuerausgang Summer

Wert und 

Details

Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details

2

Keine Verwendung

0

Verwenden

0
2 Aus-Steuerung

Keine Verwendung
3

Opt ion SEG22 SEG23 SEG24

Erklärung Seite

Wert und 

Details

Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details Wert Details

3 0 0 0 0 0

•
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Cool- und Heat -
Modusbet riebstest

Prüfen Sie nach der Installat ion der Außen- und 
Cool  und Heat .

• Wenn Sie den Cool
Solltemperatur des Innengeräts auf den niedrigsten
Wert  ein. Und wenn Sie den Heat
stellen Sie die Solltemperatur des Innengeräts auf
den höchsten Wert  ein.

• Prüfen Sie, ob jedes Innengeräte normal funkt ioniert ,
und prüfen Sie dann ebenfalls, ob alle Innengeräte 
zusammen normal funkt ionieren.

 

•
Kl imaanlage den Temperaturunterschied zwischen
dem Lufteinlass und -auslass des Innengeräts. Wenn
der Temperaturunterschied größer als der in der 
folgenden Tabelle angegebene Wert  ist , funkt ioniert
der Betrieb normal.

Modus Temperatur

Cool

Heat

  ACHTUNG
• Wenn das Außengerät  ausgeschaltet  und dann

sofort  wieder eingeschaltet  wird, funkt ioniert  der 

•
den Vent ilen und anderen Teilen entwickeln.

HINWEIS

•

 

 

Cool- oder nur Heat -Modus

Diese Funkt ion ermögl icht  es den mit  dem Außengerät  

betrieben zu werden.

Hauptplat ine des Außengeräts einstellen.

Eingestel l ter Modus SEG1 SEG2 SEG3 SEG4

Kühlung und Heizung

Nur Kühlen

Nur Heizen 2

• Standardwert : Kühl- und Heizmodus
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Der Stromverbesserungsmodus hat die folgenden Stromverringerungseffekte.

• Verringerte Stromzufuhr wenn Thermo Aus

 Cool , Dry und Auto betrieben wird, und wenn Thermo Aus während

ausgeschaltet .

 Wenn Sie die Fernbedienung verwenden, wird die Anzeige des Innengeräts wieder eingeschaltet .

•

 Wenn alle Innengeräte ausgeschaltet  sind, wird dies von der Kl imaanlage erkannt und sie begibt  sich in den

 

St romverbesserungsmodus einstel len

Akt ivieren oder deakt ivieren Sie den Stromverbesserungsmodus mit  den Tasten auf der Hauptplat ine des 
Außengeräts.

Stromverbesserungsmodus SEG1 SEG2 SEG3 SEG4

Deakt iviert

Akt iviert

• Standardwert : Deakt iviert
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Zusät zl iche Verfahren

Kältemit tel  abpumpen

  WARNUNG

•
unbedingt  Dicht igkeitsprüfungen an den

Sie nach dem Abpumpen des Kältemit tels zum
Prüfen oder Verlegen des Außengeräts darauf,
den Kompressor zu stoppen und dann die

 Betreiben Sie den Kompressor nicht , während
ein Vent il aufgrund von Kältemit telleckagen 

angeschlossenen oder falsch angeschlossenen 

in den Kompressor geraten und zu einem hohen 
Druck im Kältemit telkreislauf führen, was zu einer 
Explosion oder einer Fehlfunkt ion führt .

Durch das Abpumpen wird das gesamte Kältemit tel im 
Außengerät  gesammelt .

Dieser Vorgang muss durchgeführt  werden, bevor das 
Kältemit telrohr getrennt wird, damit  kein Kältemit tel in 
die Atmosphäre gelangt.

Vent ilatorgeschwindigkeit  ein und lassen Sie den 

Kompressor startet  unmit telbar, wenn der letzte 

2 Lösen Sie die Vent ilverschlüsse auf der Hoch- und 

3 Schl ießen Sie das Vent il auf der Hochdruckseite 
mithilfe des Inbusschlüssels.

4 
Hochdruckseite mithilfe des Inbusschlüssels.

5 
oder der Fernbedienung, um die Kl imaanlage 
auszuschalten.

6 

Innen- und Außengeräte an einem 
anderen Ort  instal l ieren

Pumpen Sie das Kältemit tel ab. Siehe Pumping down 
refrigerant

2 Entfernen Sie das Stromkabel. 

3 Trennen Sie das Verbindungskabel vom Innen- und 
Außengerät . 

4 Entfernen Sie die Überwurfmuttern, über die die 
Innengeräte und Leitungen miteinander verbunden 

Vinylstopfen, um den Eintrit t  von Fremdstoffen zu 
verhindern. 

5 Trennen Sie die Leitungen von den Außengeräten. 
Verschl ießen Sie nun das Vent il der Außengeräte 

Vinylstopfen, um den Eintrit t  von Fremdstoffen zu 
verhindern. 

Hinweis: Achten Sie darauf, die Verbindungsleitungen 

zusammen mit  den Kabeln auf. 

6 Transport ieren Sie die Innen- und Außengeräte an 
einen neuen Standort . 

7 
t ransport ieren Sie sie zu einem neuen Standort . 

  HINWEIS

• Stellen Sie vor dem Standortwechsel der Geräte
sicher, den Abschnit t  Rückgewinnung
gründl ich gelesen zu haben.

• Stellen Sie beim Wiederauffüllen des Kältemit tels

sicher, dass Sie nur die vom Werk vorgegebene
Kältemit telmente befüllen.

• Führen Sie das Absaugen des Produkts für 

• Achten Sie darauf, eine elektronische Waage beim
Abmessen der Kühlmit telmenge zu verwenden, und

eingefüllt  wird.

  ACHTUNG
• Wenn mehr als die auf dem Et iket t  angegebene

Kältemit tels zu einem Feuer kommen.
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Sperrvent il  verwenden

Sperrvent il  öf fnen

Öffnen Sie die Kappe und drehen Sie das Sperrvent il mit  
einem Sechskantschlüssel gegen den Uhrzeigersinn.

2 Drehen Sie das Vent il bis zum Stopp der Achse.

Anzugsdrehmoment für Gehäusedeckel 

Ladekern

Anzugsdrehmoment für Lade-

Spindel

3 Verschl ießen Sie die Kappe fest .

Außendurchmesser 
(mm)

Anzugsmoment

Gehäusedeckel 
(N•m)

Ladeanschlussdeckel 
(N•m)

• •

   HINWEIS

• Wenden Sie keine übermäßigen Kräfte auf das
Sperrvent il an und verwenden Sie stets spezielle
Werkzeuge. Anderenfalls kann die Brandschutzmuffe
beschädigt  werden und es kann zu Lecks der 
rückseit igen Plat te kommen.

• Wenn die wasserdichte Plat te undicht  ist , drehen Sie

und überprüfen Sie, ob die Undicht igkeit  immer noch
besteht. Wenn keine Undicht igkeit  mehr besteht,
ziehen Sie die Achse vollständig fest .

Sperrvent il  schl ießen

Entfernen Sie die Kappe.

2 Drehen Sie das Sperrvent il mit  einem 
Sechskantschlüssel im Uhrzeigersinn.

3 Ziehen Sie die Achse an, bis das Vent il eine 
Abdichtungsposit ion erreicht .

4 Verschl ießen Sie die Kappe fest .

  ACHTUNG
• Bei Verwendung des Serviceanschlusses sollten Sie

auch immer einen Füllschlauch verwenden.

• Überprüfen Sie nach dem Verschl ießen der Kappe, ob
Kältemit telgas austrit t .

•
einen Schraubenschlüssel verwenden.
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Fehlerbehebung

 In der Tabelle unten sind die Selbstdiagnoseprogramme 
aufgeführt . Bei einigen Fehlern müssen Sie sich 
an unseren Service & Support wenden.

 

Fehlercode Erklärung Bemerkung

E332

E333

E335

E336

Anhang
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Fehlercode Erklärung Bemerkung

E422

E462

E463

E464

E465

E466

E554

E563
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